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INTRODUCTION
Maximize the sound in your Polaris Slingshot 
with the SLG-F82 Front Fender Enclosures by 
DS18! These enclosures can house two 8" 
speakers and two 2.3" tweeters, allowing you to 
mount most DS18 speakers and super bullet 
tweeters in each front fender for a full range of 
sound. With some minor modifications, these 
enclosures are easy to install and match the 
Slingshot’s factory look, or they are paintable 
for a custom appearance. Using the supplied 
hardware, it fits like an OEM part.

WHAT’S IN THE BOX
•1-Pair of Empty Speaker Enclosures 
 (Left & Right)
• Wire Harness and Mounting Screws
• Manual 

QUÉ HAY EN LA CAJA
• 1-par de cajones para altavoces vacíos
 (Derecha  & Izquierda)
• Arnés de cables y tornillos de montaje
• Manual

CARACTERÍSTICAS
• Emblema de luz LED digital DS18 incluida
• Fácil de instalar con todo el hardware y 
 cableado incluido
• Cableado de cobre libre de oxígeno (OFC), estañado 
 para mayor manejo de potencia y durabilidad.
• Cables de entrada de 11 núcleos de 0.6m para 
 iluminación del emblema y altavoces
• Acabado con textura en negro como los 
 plásticos OEM
• Cajón sellado duradero (PE) resistente al agua 
 con protección UV
• Material de amortiguación para mayor rendimiento
 del altavoz
• Pintable
• Recortes para tweeters

PARÁMETROS DE MONTAJE 
DE LOS ALTAVOCES
• Orificio de montaje del altavoz: 7” / 180 mm
• Profundidad de montaje del altavoz: hasta 
 4.3” / 110 mm
• Orificio de montaje del tweeter: 1.7” / 44 mm
• Profundidad de montaje del tweeter: hasta 
 2.5" / 66mm.

INTRODUCCIÓN
¡Maximice el sonido de su Polaris Slingshot con los 
cajones para el panel lateral delantero SLG-F82 de 
DS18! Estos cajones pueden alojar dos altavoces de 8" 
y dos tweeters de 2.3", lo que le permite montar la 
mayoría de los altavoces DS18 y super tweeters tipo 
bala en cada panel lateral delantero para un sonido de 
rango completo. Con algunas modificaciones menores, 
estos cajones son fáciles de instalar y combinan con el 
aspecto de fábrica del Slingshot, o pueden pintarse 
para una apariencia personalizada. Usando la tornillería 
incluida, se ajustan como una pieza original.
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FEATURES
• DS18 Digital LED Light Badge Included
• Easy to Install with All Hardware and
 Wiring Included
• OFC-Tinned Wiring for More Power Handling
 and Durability
• 11 - Core 0.6m Input Wires for Badge Lighting
 and Speakers
• Black Texture Finish Like OEM Plastics
• Durable (PE) Sealed Type Water-Resistant
 Enclosure with UV Protection
• Damping Material for More Performance
 from Speaker
• Paintable
• Tweeter Cut-Outs

SPEAKER MOUNTING PARAMETERS
Speaker Mounting Hole: 7” / 180mm
Speaker Mounting Depth: Up to 4.3” / 110mm
Tweeter Mounting Hole: 1.7” / 44mm
Tweeter Mounting Depth: Up to 2.5” / 66mm

POLARIS SLINGSHOT FRONT FENDER 
DUAL 8" SPEAKER ENCLOSURES WITH 
DIGITAL LED LIGHTING BADGE

CAJONES PARA ALTAVOCES DEL PANEL 
LATERAL DELANTERO DEL POLARIS 
SLINGSHOT EQUIPADOS CON EMBLEMA 
DE ILUMINACIÓN LED DIGITAL
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BEFORE BEGINNING INSTALLATION 
READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY

Make sure to test the fit of the speaker enclosures 
to ensure they are in the correct location before 
drilling any holes. This kit requires an aftermarket 
amplifier and a digital LED light module routed to 
this location.
 
Secure the speakers using stainless steel screws 
and tighten them. Be careful not to over-tighten or 
the hole may be damaged and not properly secure 
the speakers.

Asegúrese de probar el espacio y la ubicación de los 
cajones de los altavoces para garantizar que estén en 
el lugar correcto antes de perforar cualquier agujero. 
Este kit requiere un amplificador de posventa y un 
módulo de luz LED digital dirigido a esta ubicación. 

Asegure los altavoces usando tornillos de acero 
inoxidable y apriételos. Tenga cuidado de no 
apretarlos demasiado, ya que el agujero podría 
dañarse y no asegurar correctamente los altavoces.

ANTES DE COMENZAR LA INSTALACIÓN, 
LEA ESTAS INSTRUCCIONES 
CUIDADOSAMENTE
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This digital lighting system requires a digital 
signal from a compatible module to function 
correctly. Do not attempt to power the lights with 
direct current (DC), as this may cause permanent 
damage to the internal chip. Such damage is not 
covered under the factory warranty.

To ensure proper operation, we recommend using 
DS18's LC-DRM Digital Lighting Module.

Este sistema de luces digitales requiere una señal 
digital de un módulo compatible para funcionar 
correctamente. No intente encender las luces con 
corriente continua (CC), ya que esto podría causar 
daños permanentes en el chip interno. Dichos daños 
no están cubiertos por la garantía de fábrica.

Para garantizar un funcionamiento adecuado, 
recomendamos el uso del Módulo de Iluminación 
Digital LC-DRM de DS18.

IMPORTANT: IMPORTANTE:
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1. Start by removing the enclosures, hardware and 
manual from the box. Read the manual first before 
getting started.
2. Test the fit of the enclosures first to make sure 
they are on the correct side and fit correctly.
3. If you are using tweeters, you should cut out the 
designated portion for them at this point (Figure 1).

1. Comience sacando los cajones, los tornillos y el 
manual de la caja. Lea el manual antes de empezar.
2. Primero pruebe el ajuste de los cajones para 
asegurarse de que estén en el lado correcto y encajen 
correctamente.
3. Si está utilizando tweeters, debe recortar la porción 
designada para ellos en este punto (Figura 1).

4. Start with the left side: use a drill to secure the 
enclosure in place with the supplied screws through 
the speaker holes. Turn the front wheel and insert 
two more screws from the fender into the enclosure. 
Then, from underneath, secure two additional 
screws from the bottom up into the enclosure.

At this time, drill a hole from inside of the enclosure 
to the inside of the cabin for the speaker/LED wire 
harness supplied. Be sure to check the cabin area to 
avoid drilling through any critical components. 
Repeat these steps for the right side, and you will 
be ready to install the speakers and LED badge 
(Figure 2).

4. Comience con el lado izquierdo: use un taladro 
para asegurar el cajón en su lugar con los tornillos 
suministrados a través de los orificios para los 
altavoces. Gire la rueda delantera e inserte dos 
tornillos más desde el panel lateral delantero hacia 
el cajón. Luego, desde abajo, asegure dos tornillos 
adicionales desde la parte inferior hacia arriba en el 
cajón.

En este momento, perfore un agujero desde el 
interior de el cajón hacia el interior de la cabina para 
el arnés de cables del altavoz/LED suministrado. 
Asegúrese de revisar el área de la cabina para evitar 
perforar componentes críticos. Repita estos pasos 
para el lado derecho y estará listo para instalar los 
altavoces y el emblema LED (Figura 2).
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Figure 1
Figura 1

Figure 2
Figura 2
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Figure 3
Figura 3

5. Using the supplied harness, start by connecting the 
tweeters (IF ADDED), then proceed to the speakers. 
Secure all the wires, then install the tweeters (if they 
require screws) and speakers using stainless steel 
screws. Screw them in, and be careful not to 
over-tighten, as this may damage the hole and 
prevent the tweeters and speakers from being 
properly secured (Figure 3).

6. This kit requires an aftermarket amplifier and a 
digital LED module (LC-DRM) pre-installed, with the 
speaker and LED wires routed to each side. Make all 
final connections and check that the wires and 
enclosures are secure. This concludes the installation 
of the SLG-F82—get ready to enjoy your new sound 
system upgrade!

5. Usando el arnés de cables suministrado, 
comience conectando los tweeters (SI SE 
AGREGAN), luego proceda a los altavoces. Asegure 
todos los cables y luego instale los tweeters (si 
requieren tornillos) y los altavoces usando tornillos 
de acero inoxidable. Atorníllelos, y tenga cuidado 
de no apretarlos demasiado, ya que esto puede 
dañar el agujero e impedir que los tweeters y 
altavoces queden correctamente asegurados 
(Figura 3).
   
6. Este kit requiere un amplificador de posventa y 
un módulo LED digital (LC-DRM) preinstalado, con 
los cables del altavoz y LED dirigidos a cada lado. 
Realice todas las conexiones finales y verifique que 
los cables y los cajones estén seguros. Esto 
concluye la instalación del SLG-F82—¡prepárese 
para disfrutar del nuevo componente de su 
sistema de sonido!



5

CONNECTION OPTIONS / OPCIONES DE CONEXIÓN:  

Red (+12V) /  Rojo (+12V)
Orange ACC (+) /  Naranja ACC (+)
Black GROUND (-) /  Negro TIERRA (-)

Black LED GND /  Negro LED TIERRA

Red LED +12V /  Rojo LED +12V 
White LED DATA / Blanco LED DATA

White Speaker #1 (+) / Altavoz Blanco #1 (+)
White/Black Speaker #1 (-) / Altavoz Blanco/Negro #1 (-)
Yellow Tweeter #1 (+) / Tweeter  Amarillo #1 (+)
Yellow/Black Tweeter #1 (-) / Tweeter Amarillo/Negro  #1 (-)
Gray Speaker #2 (+) / Altavoz Gris #2 (+) 
Gray/Black Speaker #2 (-) / Altavoz Gris/Negro #2 (-)
Green Tweeter #2 (+) / Tweeter Verde #2 (+)
Green/Black Tweeter #2 (-) / Tweeter Verde/ Negro #2 (-)

Speakers
 Altavoces

For Logo Badge 
Para emblema de logotipo

Módulo de control LED digital BT (LC-DRM) para iluminación 
LED RGB digital multifuncional (se vende por separado). 
Las aplicaciones para este módulo son ilimitadas y 
compatibles con todos los ambientes, húmedos o secos.

Download the DS18 LC APP compatible with the 
DS18 LC-DRM module. This App works with both 
Android and iPhone.
Descarga la APP DS18 LC compatible con el 
módulo DS18 LC-DRM. Esta aplicación funciona 
tanto con Android como con iPhone.

BT Digital LED Control Module (LC-DRM) for multifunctional 
digital RGB-LED lighting (sold separately). The applications 
for this module are limitless and compatible with all 
environments, wet or dry.

LC-DRM
(Sold Separately)

(Se vende por 
separado)

BATTERY 
(BATERÍA)

ACCESSORY 
SWITCH (+12V)

INTERRUPTOR DE 
ACCESORIO (+12V)

DIGITAL

SLG-F82

Not included
 (No incluido)

AMPLIFIER
 (AMPLIFICADOR)



MEASUREMENTS / MEDIDAS:

Please visit our website DS18.com for more information 
on our warranty policy.

We reserve the right to change products and specifications 
at any time without notice. 
Images may or may not included optional equipment.

Visite nuestra página web DS18.com para obtener más 
información sobre nuestra garantía.

Nos reservamos el derecho de cambiar productos y 
especificaciones en cualquier momento sin previo aviso. Las 
imágenes pueden incluir o no equipo opcional.

WARRANTY GARANTÍA 

WARNING:
Cancer and Reproductive Harm.
www.P65Warning.ca.gov

ADVERTENCIA:
Cáncer y Daño Reproductivo.
www.P65Warning.ca.gov
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